
Los Lavaojos y duchas de emergencia Bradley, 
tienen una cobertura facial de un 85% y están 
diseñados con la última y más avanzada 
tecnología en dinámica de fluidos. Esta 
tecnología provee una cobertura facial 
incomparable y un patrón de lavado superior. 
En un ambiente peligroso, estas soluciones 
son la mejor protección que puedes tener.



Ducha de emergencia combinada con lavaojos y lavadores de rostro

• El mecanismo de la válvula se abre en un segundo o menos, y permanece abierto hasta 
que se cierra manualmente. (Secciones 4.2, 5.2, 6.2, 7.1.1, 7.1.2, 7.1.3) 

• La ducha de emergencia, el lavaojos y el lavador de rostro deben funcionar 
simultáneamente. (Sección 7.4.4)

• Proveer el dispositivo con fluido de lavado (“agua potable, agua preservada, solución 
salina tamponada y preservada u otra solución médicamente aceptable…”). (Definiciones, 
Secciones 4.1.1, 4.4.1, 5.1.1, 6.1.1, 7.1.2, 7.1.3)

• Ubicar a 10 segundos o a 16,8 m (55 ft) de contaminantes o materiales peligrosos. Ubicar en 
la misma superficie donde existen riesgos, libre de obstrucciones. (Secciones 4.5.2, 5.4.2, 
6.4.2, 7.1.1, 7.1.2, 7.1.3, 7.4.2, Apéndice B5) 

• Debe ser resistente a la corrosión en presencia del fluido de lavado. (Secciones 4.1.5, 5.1.5, 
6.1.5, 7.1.1, 7.1.2, 7.1.3)

• Proteger los cabezales del lavaojos y del lavador de rostro de los contaminantes. 
(Secciones 5.1.3, 6.1.3, 7.1.2, 7.1.3)

• Velocidad del flujo: La unidad de lavaojos irriga un mínimo de 1,5 l/min (0,4 gal./min) 
durante 15 minutos. (Sección 5.1.6) La unidad de  lavaojos/lavacara irriga un mínimo de 11 l/
min (3,0 gal./min) durante 15 minutos. (Sección 6.1.6)

• Utilizar un flujómetro para verificar la velocidad de flujo y un indicador de prueba para 
medir el patrón de flujo. (Secciones 5.1.8, 5.3.1, 6.1.7, 6.3, 7.1.2, 7.1.3)

• Las condiciones del entorno generalmente requieren equipo de protección anti 
congelamiento o contra quemaduras. (Secciones 4.5.5, 5.4.5, 6.4.5, 7.1.1, 7.1.2, 7.1.3)

Vista superior

Requiere que un radio de 406 mm (16 in) desde el 
centro del patrón de rociado de la ducha esté libre de 
obstrucciones. (Secciones 4.1.4, 7.1.1) 

Se requiere que un área de al menos 152 mm (6 in) 
del exterior de los cabezales de rociador del lavaojos 
o del lavaojos/lavacara esté libre de obstrucciones. 
(Secciones 5.4.4, 6.4.4, 7.1.2, 7.1.3)

Utilizar un indicador de prueba Bradley (modelo 269-
1444) para verificar el patrón de flujo. 

1752 mm (69 in)
(Secciones 4.2, 7)

1524 mm (60 in)
(Secciones 4.1.4, 7)

Diámentro del 
patrón de
aspersión

508 mm (20 in)
(Sección 4.1.4, 7)

838 a 1346 mm  
(33 a 53 in)

(Secciones 5.4.4, 
6.4.4)

2083 a 2438 mm 
(82 a 96 in)

(Secciones 4.1.3, 7)

152 mm (6 in) 
(Secciones 5.4.4, 

6.4.4)
406 mm
(16 in)

(Secciones 4.1.4, 7)
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